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ОСНОВНЫЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ
• Прибором не могут пользоваться лица (включая детей) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 

способностями, а также не имеющие опыта и знаний. Исключением являются случаи, когда такие лица находятся под 
присмотром или были обучены безопасному пользованию прибором человеком, ответственным за их безопасность.

• Дети должны находиться под присмотром, чтобы они не могли играть с прибором. 
• Не следует поручать детям выполнение очистки и обслуживание прибора, если они не находятся под присмотром.
• Ни в коем случае не погружайте прибор в воду для очистки.
• Этот прибор предназначен исключительно для применения в домашних условиях. Не предусмотрено его использова-

ние в следующих местах: в помещениях, предназначенных для приготовления пищи для персонала магазинов, офисов 
и других рабочих мест, для агротуризма, гостиниц, мотелей и других структур, предназначенных для приема гостей, 
комнат сдаваемых в наем.

• Замена поврежденных вилки или шнура питания должна выполняться только службой технической поддержки компа-
нии во избежание возникновения какой-либо опасности.

ТОЛЬКО ДЛЯ ЕВРОПЕЙСКИХ РЫНКОВ:
• К пользованию настоящим прибором допускаются дети от 8 лет и старше, если они находятся под присмотром или 

получили инструкции по безопасному применению прибора и осознают вытекающие из этого опасности. Относящиеся 
к компетенции пользователя действия по очистке и обслуживанию не должны выполняться детьми. Исключение могут 
составлять дети в возрасте от 8 лет и старше и находящиеся под присмотром. Держите прибор и шнур питания в местах, 
недоступных для детей младше 8 лет.

• Прибором могут пользоваться люди с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, 
а также люди без необходимых навыков при условии, что они находятся под присмотром или получили инструкции о 
безопасном применении прибора и осознают существующие опасности.

• Дети не должны играть с прибором.
• Всегда отсоединяйте электрическое питание, если прибор остается без присмотра, а также перед его сборкой, разборкой 

или очисткой.

Поверхности, на которых изображен данный символ, нагреваются во время работы прибора (символ имеется 
только на некоторых моделях).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Опасно!
Аппарат работает от электрического тока, который может 
стать причиной электрического поражения.
Поэтому придерживайтесь следующих правил безопасно-
сти:
•  Не касайтесь аппарата мокрыми руками или ногами.
•  Не касайтесь штепсельной вилки мокрыми руками.
•  Убедитесь в том, что к электрической розетке обеспе-

чен свободный доступ, поскольку только в этом случае 
можно быстро выдернуть вилку из розетки в случае 
необходимости. 

•  Если необходимо вынуть вилку, держитесь только за 
нее. ни в коем случае не тянуть за шнур, поскольку так 
можно его повредить;

•  Чтобы полностью отключить прибор, выньте вилку из 
розетки.

•  В случае повреждения аппарата не пытайтесь чинить 
его самостоятельно. 

 Выключите прибор, извлеките вилку из розетки и об-
ратитесь в службу технической помощи. 

• До выполнения любой операции по очистке выключи-
те прибор, охладите его и извлеките вилку из розетки 
электропитания.

Внимание!
Храните упаковочный материал (пластиковые пакеты, пе-
нопласт) вдали от детей.

Опасность ожога!
Поскольку данный прибор вырабатывает горячую воду, во 
время его работы может образовываться водяной пар. 
Избегайте попадания под брызги воды или под струю горя-
чего пара.
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Назначение прибора
Этот аппарат предназначен для приготовления кофе и по-
догрева напитков.  Любое другое использование считается 
применением не по назначению, а, следовательно, явля-
ется опасным. Изготовитель не несет ответственности за 
ущерб, полученный в результате использования прибора 
не по назначению.

Инструкция по использованию
Перед использованием прибора внимательно прочтите на-
стоящую инструкцию. Несоблюдение требований инструк-
ции может привести к травмам и повреждению прибора. 
Изготовитель не несет ответственности за ущерб, получен-
ный вследствие несоблюдения требований инструкции по 
использованию.

 Примечание. 
Бережно храните данную инструкцию. Она должна 
сопровождать прибор и в случае передачи его другому 
владельцу.

Проверка прибора
После снятия упаковки проверьте целостность прибора и 
его комплектность. Не используйте прибор при обнаруже-
нии явных повреждений. Обратитесь в службу технической 
поддержки компании De’Longhi. 

éèàëÄçàÖ èêàÅéêÄ
(ÒÏ. ËÒ. Ì‡ ÒÚ. 3)
ç‡ ÒÚ‡ÌËˆ‡ı ËÌÒÚÛÍˆËÈ ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ 

Ó·ÓÁÌ‡˜ÂÌËfl:
1  ÑÂÊ‡ÚÂÎ¸ ÙËÎ¸Ú‡ ‰Îfl ÏÓÎÓÚÓ„Ó ÍÓÙÂ
2  îËÎ¸Ú ‰Îfl ·ÓÎ¸¯ÓÈ ÔÓˆËË ÏÓÎÓÚÓ„Ó ÍÓÙÂ, 2 

‰ÓÁ˚ 
3  å‡ÎÂÌ¸ÍËÈ ÙËÎ¸Ú ‰Îfl ÏÓÎÓÚÓ„Ó ÍÓÙÂ, 1 ‰ÓÁ‡
4  êÛ˜Í‡ ÔÓ‰‡˜Ë Ô‡‡
5  èÂÒÚËÍ ‰Îfl ÛÔÎÓÚÌÂÌËfl
6  èÓ‰ÒÚ‡‚Í‡ ‰Îfl ˜‡¯ÂÍ
7  òÌÛ ˝ÎÂÍÚÓÔËÚ‡ÌËfl
8 àÌ‰ËÍ‡ÚÓÌ‡fl Î‡ÏÔ‡ éä ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ (ÍÓÙÂ/

„Ófl˜‡fl ‚Ó‰‡ ËÎË Ô‡)
9 àÌ‰ËÍ‡ÚÓÌ‡fl Î‡ÏÔ‡ (ÍÓÙÂ‚‡Í‡ 

‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡)

10  êÛ˜Í‡ ‚˚·Ó‡ ÙÛÌÍˆËË
11 èÓÎÓÊÂÌËÂ  ÔÓ‰‡˜Ë ÍÓÙÂ/„Ófl˜ÂÈ ‚Ó‰˚
12  èÓÎÓÊÂÌËÂ ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌÓ
13  èÓÎÓÊÂÌËÂ ÔÓ‰‡˜Ë Ô‡‡
14  åÂÍ‡ ‰Îfl ÍÓÙÂ
15  ëÂÚÍ‡ ·ÓÈÎÂ‡

16  íÛ·Í‡ ÔÓ‰‡˜Ë Ô‡‡/ „Ófl˜ÂÈ ‚Ó‰˚
17  ç‡Ò‡‰Í‡ ‰Îfl ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ
18  Å‡˜ÓÍ Ò ‚Ó‰ÓÈ

19  ä˚¯Í‡ ·‡˜Í‡ ‰Îfl ‚Ó‰˚

åÖêõ ÅÖáéèÄëçéëíà
• èË·Ó ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌ ‰Îfl "ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl ÍÓÙÂ" Ë 

‰Îfl "‡ÁÓ„Â‚‡ Ì‡ÔËÚÍÓ‚".
• èÓfl‚ÎflÈÚÂ ÓÒÚÓÓÊÌÓÒÚ¸, ˜ÚÓ·˚ ÌÂ Ó·ÊÂ˜¸Òfl 

ÒÚÛflÏË ‚Ó‰˚ ËÎË Ô‡‡ ËÎË ÔË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË 
ÔË·Ó‡ ÌÂ ÔÓ Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌË˛.

• èË·Ó ‰ÓÎÊÂÌ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ 
·˚ÚÓ‚˚ı ˆÂÎflı.  ã˛·ÓÈ ‰Û„ÓÈ ‚Ë‰ 
˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË ‡ÒÒÏ‡ÚË‚‡ÂÚÒfl Í‡Í 
ÌÂÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÈ Ë ÔÓÚÓÏÛ ÓÔ‡ÒÌ˚È. 

• èÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ ÌÂ ÏÓÊÂÚ ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸ 
Á‡ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚È Û˘Â·, ‚˚Á‚‡ÌÌ˚È 
ÌÂÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ÂÈ, Ó¯Ë·Ó˜ÌÓÈ Ë ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓÈ 
˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËÂÈ.

• ÇÓ ‚ÂÏfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ÌÂ Í‡Ò‡ÈÚÂÒ¸ Ì‡„ÂÚ˚ı 
˜‡ÒÚÂÈ ÔË·Ó‡ ÔË·Ó‡. èÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ 
ÔËı‚‡Ú‡ÏË Ë ÛÍ‡‚Ëˆ‡ÏË.

• çÂ Í‡Ò‡ÈÚÂÒ¸ ÔË·Ó‡ ÏÓÍ˚ÏË ËÎË ‚Î‡ÊÌ˚ÏË 
ÛÍ‡ÏË, ËÎË ÂÒÎË Û ‚‡Ò ‚Î‡ÊÌ˚Â ÌÓ„Ë.

• ÅÂÁ ‰ÓÎÊÌÓ„Ó Ì‡‰ÁÓ‡ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ÔË·Ó‡ 
ÌÂ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ‡ÁÂ¯ÂÌÓ ‰ÂÚflÏ ËÎË 
ÌÂ‰ÂÂÒÔÓÒÓ·Ì˚Ï Î˛‰flÏ.

• çÂ ‡ÁÂ¯‡ÈÚÂ ‰ÂÚflÏ Ë„‡Ú¸ Ò ÔË·ÓÓÏ.
• Ç ÒÎÛ˜‡Â ÌÂËÒÔ‡‚ÌÓÒÚË ËÎË 

ÌÂ‡·ÓÚÓÒÔÓÒÓ·ÌÓÒÚË ÔË·Ó‡ ‚˚ÍÎ˛˜ËÚÂ Â„Ó, 
‚˚ÌÛ‚ ‚ËÎÍÛ.

 ÑÎfl ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ„Ó ÂÏÓÌÚ‡ Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ 
‚ ‡‚ÚÓËÁËÓ‚‡ÌÌ˚È ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎÂÏ ÔË·Ó‡ 
ÒÂ‚ËÒÌ˚È ˆÂÌÚ Ë ÚÂ·ÛÈÚÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl 
ÓË„ËÌ‡Î¸Ì˚ı Á‡Ô‡ÒÌ˚ı ˜‡ÒÚÂÈ. çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ 
Ô‡‚ËÎ, ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ı ‚˚¯Â, ÏÓÊÂÚ ÔÓ‚ÎËflÚ¸ Ì‡ 
Ì‡‰ÂÊÌÓÒÚ¸ ‡·ÓÚ˚ ÔË·Ó‡.

• çÂ ‡ÁÂ¯‡ÈÚÂ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÔË·ÓÓÏ Î˛‰flÏ 
(‚ ÚÓÏ ˜ËÒÎÂ Ë ‰ÂÚflÏ) Ò ÔÓÌËÊÂÌÌ˚Ï ÛÓ‚ÌÂÏ 
‚ÓÒÔËflÚËfl Ë ÔÒËıÓÙËÁË˜ÂÒÍËı ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚÂÈ 
ËÎË Ò ÌÂ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜Ì˚Ï ÓÔ˚ÚÓÏ Ë ÁÌ‡ÌËflÏË, Á‡ 
ËÒÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ÒÎÛ˜‡Â‚, ÍÓ„‰‡ Á‡ ÌËÏË 
‚ÌËÏ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÒÎÂ‰flÚ, Ë ÓÌË Ó·Û˜ÂÌ˚ ÓÚ‚Â˜‡˛˘ËÏ 
Á‡ Ëı ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ¸ ˜ÂÎÓ‚ÂÍÓÏ. 

 ëÎÂ‰ËÚÂ Á‡ ‰ÂÚ¸ÏË, Û·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÔË·Ó 
ÌÂ ÒÎÛÊËÚ ËÏ Ë„Û¯ÍÓÈ.

• å‡ÚÂË‡Î˚ Ë ÔÂ‰ÏÂÚ˚, ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌÌ˚Â ‰Îfl 
ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ Ò ÔË˘Â‚˚ÏË ÔÓ‰ÛÍÚ‡ÏË ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛Ú 

ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏ Â‚ÓÔÂÈÒÍÓÈ ‰ËÂÍÚË‚˚ 1935/2004.
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äÄä èêàÉéíéÇàíú äéîÖ ùäëèêÖëëé
çÄèéãçÖçàÖ ÅÄóäÄ ÇéÑéâ
1. éÚÍÓÈÚÂ Í˚¯ÍÛ ·‡˜Í‡ ‰Îfl ‚Ó‰˚, ËÒ. 1 Á‡ÚÂÏ 

ËÁ‚ÎÂÍËÚÂ ·‡˜ÓÍ, ÔÓÚflÌÛ‚ Â„Ó ‚‚Âı, ËÒ. 2.
2. ç‡ÔÓÎÌËÚÂ ·‡˜ÓÍ Ò‚ÂÊÂÈ Ë ˜ËÒÚÓÈ ‚Ó‰ÓÈ, ÌÂ 

ÔÂ‚˚¯‡fl Ì‡‰ÔËÒË åÄï, ËÒ. 3.
 ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ·‡˜ÓÍ Ì‡ ÏÂÒÚÓ ‚ ÍÓÙÂ‚‡ÍÛ, 

ÒÎÂ„Í‡ Ì‡Ê‡‚ Ì‡ ÌÂ„Ó, ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÓÚÍ˚Ú¸ 
ÍÎ‡Ô‡Ì, Ì‡ıÓ‰fl˘ËÈÒfl Ì‡ ‰ÌÂ ·‡˜Í‡.

3. åÓÊÌÓ Ì‡ÔÓÎÌËÚ¸ ·‡˜ÓÍ ÔÓ˘Â, ÌÂ ËÁ‚ÎÂÍ‡fl 
Â„Ó, Ì‡ÎË‚ ‚Ó‰Û ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ ËÁ ÂÏÍÓÒÚË 
‰Îfl Ò·Ó‡ ÍÓÙÂ.

ÇçàåÄçàÖ: ÔÓfl‚ÎÂÌËÂ ‚Ó‰˚ ‚ ÔÓÎÓÒÚË ÔÓ‰ 
·‡˜ÍÓÏ – ÌÓÏ‡Î¸ÌÓÂ fl‚ÎÂÌËÂ; ÔÂËÓ‰Ë˜ÂÒÍË 
‚˚ÚË‡ÈÚÂ ÔÓÎÓÒÚ¸ ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ˜ËÒÚÓÈ „Û·ÍË.

èêàåÖóÄçàÖ: ÌË ‚ ÍÓÂÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ ‚ÍÎ˛˜‡ÈÚÂ 
ÔË·Ó ·ÂÁ ‚Ó‰˚ ‚ ·‡˜ÍÂ Ë ÌÂ Á‡·˚‚‡ÈÚÂ 
Ì‡ÔÓÎÌflÚ¸ Â„Ó, ÍÓ„‰‡ ÛÓ‚ÂÌ¸ ÓÔÛÒÚËÚÒfl ‰Ó 
‰‚Ûı Ò‡ÌÚËÏÂÚÓ‚ ÓÚ ‰Ì‡ ·‡˜Í‡.

èêÖÑÇÄêàíÖãúçõâ çÄÉêÖÇ ìáãÄ 
èêàÉéíéÇãÖçàü äéîÖ
ÑÎfl ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl ÍÓÙÂ ˝ÍÒÔÂÒÒÓ ÔË 
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ, ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl 
ÔÓ„ÂÚ¸ ÔË·Ó: ÔÓ‚ÂÌËÚÂ Û˜ÍÛ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl 

, ËÒ. 4  Í‡ÈÌÂÈ ÏÂÂ Á‡ 15-30 ÏËÌÛÚ ‰Ó 
ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl ÍÓÙÂ, Û·Â‰Ë‚¯ËÒ¸ ˜ÚÓ ‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸ 
ÙËÎ¸Ú‡ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ ‚ ÔË·Ó (ÌÂ Á‡·Û‰¸ÚÂ 
Û‰ÓÒÚÓ‚ÂËÚ¸Òfl, ˜ÚÓ Û˜Í‡ ÔÓ‰‡˜Ë Ô‡‡ Á‡Í˚Ú‡).
ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸ ÙËÎ¸Ú‡, 
ÔÓÏÂÒÚËÚÂ Â„Ó ÔÓ‰ ÒÂÚÍÛ ·ÓÈÎÂ‡ Û˜ÍÓÈ ‚ÎÂ‚Ó, 
ÔÓ‰ÚÓÎÍÌËÚÂ Â„Ó ‚‚Âı Ë Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÂÁÍÓ 
ÔÓ‚ÂÌËÚÂ Û˜ÍÛ ‚Ô‡‚Ó, ÒÏ. ËÒ. 5.
óÂÂÁ ÔÓÎ˜‡Ò‡ ÔË„ÓÚÓ‚¸ÚÂ ÍÓÙÂ, ÒÎÂ‰Ûfl 
ÔÓˆÂ‰Û‡Ï, ÓÔËÒ‡ÌÌ˚Ï ‚ ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÏ Ô‡‡„‡ÙÂ.
ÑÛ„ËÏ ÔÛÚÂÏ ·˚ÒÚÓ„Ó ‡ÁÓ„Â‚‡ fl‚Îfl˛ÚÒfl 

ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ ÓÔÂ‡ˆËË:
1. ÇÍÎ˛˜ËÚÂ ÍÓÙÂ‚‡ÍÛ, ÔÓ‚ÂÌÛ‚ Û˜ÍÛ 

ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ  , ËÒ. 4 Ë 
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸ ÙËÎ¸Ú‡, ÌÂ Ì‡ÔÓÎÌflfl 
Â„Ó ÏÓÎÓÚ˚Ï ÍÓÙÂ.

2. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÔÓ‰ ‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸ ÙËÎ¸Ú‡ ˜‡¯ÍÛ. 
àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÚÛ ÊÂ ˜‡¯ÍÛ, ‚ ÍÓÚÓÛ˛ ·Û‰ÂÚÂ 
Á‡ÎË‚‡Ú¸ „Ófl˜ËÈ ÍÓÙÂ, ˜ÚÓ·˚ ‡ÁÓ„ÂÚ¸ ÂÂ.

3. ÑÓÊ‰ËÚÂÒ¸ Á‡„Ó‡ÌËfl Î‡ÏÔ˚ éä, ËÒ. 6 Ë 
Ò‡ÁÛ ÊÂ ÔÓ‚ÂÌËÚÂ Û˜ÍÛ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl 
‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ  , ËÒ. 7, ÒÎË‚‡ÈÚÂ ‚Ó‰Û ‰Ó 
ÔÓ„‡Ò‡ÌËfl ËÌ‰ËÍ‡ÚÓÌÓÈ Î‡ÏÔ˚ éä, Á‡ÚÂÏ 
ÓÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÔÓ‰‡˜Û ‚Ó‰˚, ÔÓ‚ÂÌÛ‚ Û˜ÍÛ 
ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ  , ËÒ. 6.

4. ëÎÂÈÚÂ ‚Ó‰Û ËÁ ˜‡¯ÍË, ‰ÓÊ‰ËÚÂÒ¸, ÍÓ„‰‡ 
Î‡ÏÔ‡ éä Á‡„ÓËÚÒfl ‚ÌÓ‚¸, Ë ÔÓ‚ÚÓËÚÂ Â˘Â 

‡Á ÚÛ ÊÂ ÓÔÂ‡ˆË˛.

äÄä èêàÉéíéÇàíú ùäëèêÖëëé, 
àëèéãúáìü ÑÖêÜÄíÖãú îàãúíêÄ 
Ñãü åéãéíéÉé äéîÖ
1. èÓÒÎÂ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó Ì‡„Â‚‡ ÍÓÙÂ‚‡ÍË, 

Í‡Í ÓÔËÒ‡ÌÓ ‚ ÔÂ‰˚‰Û˘ÂÏ Ô‡‡„‡ÙÂ, 
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ‚ ‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸ ÙËÎ¸Ú ‰Îfl ÏÓÎÓÚÓ„Ó 
ÍÓÙÂ, Û·Â‰Ë‚¯ËÒ¸, ˜ÚÓ Â·Ó ‚ıÓ‰ËÚ ‚ 
ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚È Ô‡Á, Í‡Í ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡ ËÒ.8. ÖÒÎË 
‚˚ ıÓÚËÚÂ ÔË„ÓÚÓ‚ËÚ¸ Ó‰ÌÛ ˜‡¯ÍÛ ÍÓÙÂ, 
ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ Ï‡ÎÂÌ¸ÍËÏ ÙËÎ¸ÚÓÏ, ÂÒÎË 2, 
ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ·ÓÎ¸¯ÓÈ.

2. ÖÒÎË ‚˚ ıÓÚËÚÂ ÔË„ÓÚÓ‚ËÚ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ Ó‰ËÌ 
ÍÓÙÂ, Ì‡ÔÓÎÌËÚÂ ÙËÎ¸Ú ÏÂÍÓÈ ‰Îfl ÏÓÎÓÚÓ„Ó 
ÍÓÙÂ, Ì‡ÔÓÎÌÂÌÌÓÈ ‰Ó Í‡Â‚ Ë ‚ÏÂ˘‡˛˘ÂÈ 
ÓÍÓÎÓ 7 „‡ÏÏÓ‚, ËÒ. 9. ÖÒÎË ‚˚ „ÓÚÓ‚ËÚÂ ‰‚Â 
˜‡¯ÍË, Ì‡ÔÓÎÌËÚÂ ÙËÎ¸Ú ‰‚ÛÏfl ÌÂÔÓÎÌ˚ÏË 
ÏÂÍ‡ÏË ÏÓÎÓÚÓ„Ó ÍÓÙÂ (ÓÍÓÎÓ 6+6 „‡ÏÏÓ‚). 
ç‡ÔÓÎÌflÈÚÂ ÙËÎ¸Ú Ï‡ÎÂÌ¸ÍËÏË ‰ÓÁ‡ÏË, 
˜ÚÓ·˚ ËÁ·ÂÊ‡Ú¸ ÔÂÂÔÓÎÌÂÌËfl.

éÅêÄíàíÖ ÇçàåÄçàÖ: ‰Îfl ÚÓ„Ó, ̃ ÚÓ·˚ ÍÓÙÂ‚‡Í‡ 
‡·ÓÚ‡Î‡ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ, ‰Ó ÚÓ„Ó, Í‡Í Á‡Ò˚Ô‡Ú¸ ÍÓÙÂ ‚ 
‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸ ÙËÎ¸Ú‡, ÌÂ Á‡·Û‰¸ÚÂ Û·Â‰ËÚ¸Òfl, ˜ÚÓ 
ÙËÎ¸Ú Ó˜Ë˘ÂÌ ÓÚ ÍÓÙÂ, ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡‚¯Â„ÓÒfl ÔË 
ÔÂ‰˚‰Û˘ÂÈ ‚‡ÍÂ.
3. ê‡‚ÌÓÏÂÌÓ ‡ÒÔÂ‰ÂÎËÚÂ ÏÓÎÓÚ˚È ÍÓÙÂ 

Ë ÒÎÂ„Í‡ ÛÚ‡Ï·ÛÈÚÂ Â„Ó ÔÂÒÚËÍÓÏ, ËÒ. 10. 
èêàåÖóÄçàÖ: ÔÂÒÒÓ‚‡ÌËÂ ÏÓÎÓÚÓ„Ó ÍÓÙÂ – 
‚‡ÊÌ‡fl ÓÔÂ‡ˆËfl ‰Îfl ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl ‚ÍÛÒÌÓ„Ó 
ÍÓÙÂ ˝ÍÒÔÂÒÒÓ.

 ÖÒÎË ÍÓÙÂ ÒÔÂÒÒÓ‚‡Ì ÒÎË¯ÍÓÏ ÒËÎ¸ÌÓ, ÍÓÙÂ 
‚˚ıÓ‰ËÚ ËÁ ÍÓÙÂ‚‡ÍË ÏÂ‰ÎÂÌÌÓ Ë ÔÂÌÍ‡ 
·Û‰ÂÚ ÚÂÏÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡.

 ÖÒÎË ÍÓÙÂ ÒÔÂÒÒÓ‚‡Ì Ï‡ÎÓ, ÍÓÙÂ ·Û‰ÂÚ 
‚˚ıÓ‰ËÚ¸ ËÁ ÍÓÙÂ‚‡ÍË ÒÎË¯ÍÓÏ ·˚ÒÚÓ, 
ÔÂÌÍË ÔÓÎÛ˜ËÚÒfl Ï‡ÎÓ Ë ÍÓÙÂ ·Û‰ÂÚ Ò‚ÂÚÎ˚Ï.

4. èË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ÒÌËÏËÚÂ ËÁÎË¯ÂÍ ÍÓÙÂ 
Ò Í‡Â‚ ‰ÂÊ‡ÚÂÎfl ÙËÎ¸Ú‡ Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ 
Â„Ó ‚ ÍÓÙÂ‚‡ÍÛ:  ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ËÁ·ÂÊ‡Ú¸ 
‚˚ÎË‚‡ÌËfl ‚Ó‰˚, ÂÁÍÓ ÔÓ‚ÂÌËÚÂ Û˜ÍÛ 
‚Ô‡‚Ó, ËÒ. 5.

5. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ˜‡¯ÍÛ ËÎË ˜‡¯ÍË ÔÓ‰ ÌÓÒËÍË 
‰ÂÊ‡ÚÂÎfl ÙËÎ¸Ú‡, ËÒ. 11. êÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl 
Ì‡„ÂÚ¸ ˜‡¯ÍË ‰Ó ÚÓ„Ó, Ú‡Í „ÓÚÓ‚ËÚ¸ ÍÓÙÂ, 

ÒÔÓÎÓÒÌËÚÂ Ëı „Ófl˜ÂÈ ‚Ó‰ÓÈ.
6. ì·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ Î‡ÏÔ‡ éä, ËÒ. 6, „ÓËÚ 

(ÂÒÎË ÌÂ „ÓËÚ, ‰ÓÊ‰ËÚÂÒ¸ ÂÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌËfl), 
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Á‡ÚÂÏ ÔÓ‚ÂÌËÚÂ Û˜ÍÛ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ  , 
ËÒ. 7, ‰Ó ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ÚÂ·ÛÂÏÓ„Ó ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡ 
ÍÓÙÂ. ÑÎfl ÔÂÍ‡˘ÂÌËfl ÔÓ‰‡˜Ë, ÔÂÂ‚Â‰ËÚÂ 
ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ  , ËÒ. 4. 

7. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ÒÌflÚ¸ ‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸ ÙËÎ¸Ú‡, ÔÓ‚ÂÌËÚÂ 
Û˜ÍÛ Ò Ô‡‚ÓÈ Ì‡ ÎÂ‚Û˛ ÒÚÓÓÌÛ.

 ÇÌËÏ‡ÌËÂ: ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ËÁ·ÂÊ‡Ú¸ ‚˚·ÓÒ‡ 
Ô‡‡ ÌË ‚ ÍÓÂÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ ÒÌËÏ‡ÈÚÂ ‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸ 
ÙËÎ¸Ú‡, ÍÓ„‰‡ ÍÓÙÂ Ì‡ÎË‚‡ÂÚÒfl ‚ ˜‡¯ÍÛ.

8. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Û‰‡ÎËÚ¸ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌÌ˚È 
ÍÓÙÂ, Á‡·ÎÓÍËÛÈÚÂ ÙËÎ¸Ú ÔË ÔÓÏÓ˘Ë 
ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓ„Ó ˚˜‡„‡, Ì‡ıÓ‰fl˘Â„ÓÒfl Ì‡ 
Û˜ÍÂ ÙËÎ¸Ú‡ Ë ‚˚·ÂÈÚÂ ÍÓÙÂ, ÔÂÂ‚ÂÌÛ‚ 
‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸ ÙËÎ¸Ú‡, ËÒ. 12.

9. óÚÓ·˚ ‚˚ÍÎ˛˜ËÚ¸ ÍÓÙÂ‚‡ÍÛ, ÔÓ‚ÂÌËÚÂ 
Û˜ÍÛ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ "é", ËÒ. 
13.

ÇÌËÏ‡ÌËÂ: ÔË ÔÂ‚ÓÏ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ÍÓÙÂ‚‡ÍË 
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÔÓÏ˚Ú¸ ‚ÒÂ ÔËÌ‡‰ÎÂÊÌÓÒÚË Ë 
‚ÌÛÚÂÌÌËÂ ÒËÒÚÂÏ˚, ÔË„ÓÚÓ‚Ë‚ ÌÂ ÏÂÌÂÂ ÔflÚË 

˜‡¯ÂÍ, ÌÂ ÍÎ‡‰fl ÏÓÎÓÚ˚È ÍÓÙÂ.

äÄä èêàÉéíéÇàíú äÄèìóóàçé
1. èË„ÓÚÓ‚¸ÚÂ ÍÓÙÂ ˝ÍÒÔÂÒÒÓ, Í‡Í ÓÔËÒ‡ÌÓ 

‚ ÔÂ‰˚‰Û˘Ëı Ô‡‡„‡Ù‡ı, ËÒÔÓÎ¸ÁÛfl 
‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ ·ÓÎ¸¯ËÂ ˜‡¯ÍË.

2. èÓ‚ÂÌËÚÂ Û˜ÍÛ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ  
 ËÒ. 14, Ë ‰ÓÊ‰ËÚÂÒ¸ Á‡„Ó‡ÌËfl Î‡ÏÔ˚ éä, 

ËÒ. 6. á‡„ÓÂ‚¯‡flÒfl Î‡ÏÔ‡ ÛÍ‡Á˚‚‡ÂÚ Ì‡ ÚÓ, 
˜ÚÓ ·ÓÈÎÂ ‰ÓÒÚË„ Ë‰Â‡Î¸ÌÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ 
‰Îfl ÒÓÁ‰‡ÌËfl Ô‡‡.

3. ÇÎÂÈÚÂ ‚ ÂÏÍÓÒÚ¸ ÔËÏÂÌÓ 100 „ ÏÓÎÓÍ‡ 
Ì‡ Í‡Ê‰˚È Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ, ÍÓÚÓ˚È ‚˚ ıÓÚËÚÂ 
ÔË„ÓÚÓ‚ËÚ¸.åÓÎÓÍÓ ‰ÓÎÊÌÓ ·˚Ú¸ ÓıÎ‡Ê‰ÂÌÓ 
‚ ıÓÎÓ‰ËÎ¸ÌËÍÂ (ÌÂ ÚÂÔÎÓÂ!). èË ‚˚·ÓÂ 
‡ÁÏÂÓ‚ ÂÏÍÓÒÚË Û˜ÚËÚÂ, ˜ÚÓ Ó·˙ÂÏ ÏÓÎÓÍ‡ 
Û‚ÂÎË˜ËÚÒfl ‚ 2 ËÎË 3 ‡Á‡.

èêàåÖóÄçàÖ: ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ 
˜‡ÒÚË˜ÌÓ ÒÌflÚÓÂ ÏÓÎÓÍÓ ÔË ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ 

ıÓÎÓ‰ËÎ¸ÌËÍ‡.
4. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÂÏÍÓÒÚ¸ Ò ÏÓÎÓÍÓÏ ÔÓ‰ Ì‡Ò‡‰ÍÓÈ 

‰Îfl ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ, ËÒ. 15.
5. èÓ„ÛÁËÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ ‰Î ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl 

Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ ‚ ÏÓÎÓÍÓ ÔËÏÂÌÓ Ì‡ 2 ÒÏ Ë 
ÔÓ‚ÂÌËÚÂ Â„ÛÎflÚÓ Ô‡‡ ÔÓÚË‚ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ 
ÒÚÂÎÍË, ËÒ. 16 (ÔÓ‚ÓÓÚÓÏ Â„ÛÎflÚÓ‡ ÏÓÊÌÓ 
ËÁÏÂÌflÚ¸ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó Ô‡‡, ÍÓÚÓ˚È ·Û‰ÂÚ 
‚˚ıÓ‰ËÚ¸ ËÁ Ì‡Ò‡‰ÍË).

 èË ˝ÚÓÏ ÏÓÎÓÍÓ Û‚ÂÎË˜Ë‚‡ÂÚÒfl ‚ Ó·˙ÂÏÂ Ë 
ÔËÏÂÚ ‚Ë‰ ÍÂÏ‡.

6. ÖÒÎË ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ÏÓÎÓÍ‡ ·Û‰ÂÚ Û‰‚ÓÂÌÓ, 
ÔÓ„ÛÁËÚÂ „ÎÛ·ÊÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ ‰Îfl ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl 
Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ Ë ÔÓ‰ÓÎÊ‡ÈÚÂ Ì‡„Â‚‡Ú¸ ÏÓÎÓÍÓ, 
ËÒ. 17. èÓÒÎÂ ‰ÓÒÚËÊÂÌËfl ÚÂ·ÛÂÏÓÈ 
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ (Ë‰Â‡Î¸ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ - 60 °C), 
ÔÂ‚ËÚÂ ÔÓ‰‡˜Û Ô‡‡, ÔÓ‚ÂÌÛ‚ Û˜ÍÛ Ô‡‡ 
ÔÓ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍÂ Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Û˜ÍÛ 

ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ "é", ËÒ. 13.
7. ç‡ÎÂÈÚÂ ‚Á·ËÚÓÂ ÏÓÎÓÍÓ ‚ ˜‡¯ÍË Ò ÍÓÙÂ 

˝ÍÒÔÂÒÒÓ, ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌÌÓ„Ó, Í‡Í ÓÔËÒ‡ÌÓ 
‚˚¯Â. ä‡ÔÛ˜˜ËÌÓ „ÓÚÓ‚, ÔÓÎÓÊËÚÂ ÔÓ ‚ÍÛÒÛ 
Ò‡ı‡ Ë, ÂÒÎË Á‡ıÓÚËÚÂ, ÔËÒ˚Ô¸ÚÂ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ 
ÔÂÌÍË ¯ÓÍÓÎ‡‰Ì˚Ï ÔÓÓ¯ÍÓÏ.

èËÏÂ˜‡ÌËÂ: ÂÒÎË ‚˚ ıÓÚËÚÂ ÔË„ÓÚÓ‚ËÚ¸ ÍÓÙÂ 
ÔÓÒÎÂ ÚÓ„Ó Í‡Í ‚Á·ËÚÓ ÏÓÎÓÍÓ, ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ 
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ ÓıÎ‡‰ËÚ¸ ·ÓÈÎÂ, ËÌ‡˜Â 
ÍÓÙÂ ÔÓ‰„ÓËÚ. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Â„Ó ÓıÎ‡‰ËÚ¸, 
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÂÏÍÓÒÚ¸ ÔÓ‰ ÒÂÚÍÓÈ, ÔÓ‚ÂÌËÚÂ 
Û˜ÍÛ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ "ÔÓ‰‡˜‡ 
ÍÓÙÂ" Ë ÒÎË‚‡ÈÚÂ ‚Ó‰Û ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ 
ÌÂ ‚˚ÍÎ˛˜ËÚÒfl Î‡ÏÔ‡ éä. èÓ‚ÂÌËÚÂ 
Û˜ÍÛ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ   Ë 
ÔË„ÓÚÓ‚¸ÚÂ ÍÓÙÂ Í‡Í ÓÔËÒ‡ÌÓ ‚ ÔÂ‰˚‰Û˘Ëı 
Ô‡‡„‡Ù‡ı.

èËÏÂ˜‡ÌËÂ. êÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ÔÓ‰‡‚‡Ú¸ Ô‡ ÌÂ 
·ÓÎÂÂ 60 ÒÂÍÛÌ‰.
éÅêÄíàíÖ ÇçàåÄçàÖ: Í‡Ê‰˚È ‡Á ÔÓÒÎÂ 
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ó˜Ë˘‡ÈÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ ‰Îfl 

ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ. Ç˚ÔÓÎÌËÚÂ ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÂ: 
1. çÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÒÂÍÛÌ‰ ‚˚ÔÛÒÍ‡ÈÚÂ Ô‡, ÔÓ‚ÂÌÛ‚ 

Û˜ÍÛ Â„ÛÎflÚÓ‡ ÔÓ‰‡˜Ë Ô‡‡, ËÒ. 16.
2. èÓ‰ÓÊ‰ËÚÂ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÏËÌÛÚ ‰Ó ÓıÎ‡Ê‰ÂÌËfl 

ÚÛ·ÍË ÔÓ‰‡˜Ë Ô‡‡. éÚ‚ÂÌËÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ 
‰Î ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ, ÔÓ‚ÂÌÛ‚ ÂÂ 
ÔÓ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍÂ, ËÒ. 18 Ë Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ 
ÔÓÏÓÈÚÂ ‚ ÚÂÔÎÓÈ ‚Ó‰Â.

3. ì·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÚÓÏ, ̃ ÚÓ ÚË ÓÚ‚ÂÒÚËfl ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ 
‰Îfl ‚Á·Ë‚‡ÌËfl ÏÓÎÓÍ‡ ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚Â Ì‡ ËÒ. 19 
ÌÂ Á‡·ËÚ˚. èË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ Ëı 
Ë„ÎÓÈ.

4. é˜ËÒÚËÚÂ ÚÛ·Ó˜ÍÛ ÔÓ‰‡˜Ë, ÔÓfl‚Îflfl 
ÓÒÚÓÓÊÌÓÒÚ¸, ˜ÚÓ·˚ ÌÂ Ó·ÊÂ˜¸Òfl.

5. á‡‚ÂÌÛÚ¸ Ì‡Ò‡‰ÍÛ ‰Îfl ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl 
Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ, Á‡‚ÂÌÛ‚ ÂÂ Ì‡ ÏÂÒÚÓ.

çÄÉêÖÇ ÇéÑõ
1. ÇÍÎ˛˜ËÚÂ Ï‡¯ËÌÛ, ÔÓ‚ÂÌÛ‚ Û˜ÍÛ 

ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ   , ËÒ. 4.
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2. èÓÏÂÒÚËÚÂ ÒÓÒÛ‰ ÔÓ‰ Ì‡Ò‡‰ÍÛ ‰Îfl 
ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ.

3. äÓ„‰‡ Á‡„ÓËÚÒfl ËÌ‰ËÍ‡ÚÓÌ‡fl Î‡ÏÔ‡ 
éä, ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Û˜ÍÛ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ 
ÔÓÎÓÊÂÌËÂ    (ËÒ. 7) ÓÚË‚ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍË 
, ËÒ. 16) „Ófl˜‡fl ‚Ó‰‡ ‚˚È‰ÂÚ ËÁ Ì‡Ò‡‰ÍË ‰Îfl 
ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl Í‡ÔÛ˜˜ËÌÓ.

4. ÑÎfl ÚÓ„Ó ˜ÚÓ·˚ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ‚˚ıÓ‰ „Ófl˜ÂÈ 
‚Ó‰˚ ÔÓ‚ÂÌËÚÂ ÔÓ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍÂ 
Â„ÛÎflÚÓ ÔÓ‰‡˜Ë Ô‡‡ Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Û˜ÍÛ 
ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ "é", ËÒ. 14).

èËÏÂ˜‡ÌËÂ. êÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ÔÓ‰‡‚‡Ú¸ Ô‡ ÌÂ 
·ÓÎÂÂ 60 ÒÂÍÛÌ‰.

Чистка
 Опасно! Перед любой операцией по очистке внешних 

частей прибора, выключите его, выньте вилку из розетки и 
дайте ему остыть.

Чистка и техобслуживание фильтров
После приготовления приблизительно 200 чашек кофе 
необходимо очистить фильтры следующим образом:
•  Выкрутите пробку фильтра, повернув ее против 

часовой стрелки (рис. 20).
•  Снимите пенообразователь с емкости, надавав со 

стороны пробки.
•  Снимите уплотнение.
•  Сполосните все детали и тщательно промойте 

металлический фильтр в горячей воде с помощью 
щетки (рис. 21). Убедитесь, что отверстия 
металлического фильтра не засорены, в противном 
случае, очистите их с помощью иглы (рис. 21).

•  Установите фильтр и уплотнение на пластиковый диск, 
как показано на рис 22. Выступ пластикового диска 
должен войти в отверстие уплотнения, показанное 
стрелкой на рис. 22.

•  Вставьте собранный узел в стальной контейнер для 
фильтра (рис. 23), убедившись, что выступ вошел в 
отверстие основания (указано стрелкой на рис. 23).

•  Наконец закрутите пробку, повернув ее по часовой 
стрелке (рис. 24).

Очистка выпускного канала бойлера
После приготовления приблизительно 300 чашек кофе не-
обходимо очистить канал бойлера для приготовления экс-
прессо следующим образом:
•  Убедитесь, что кофемашина не горячая, а питание 

отключено.

•  С помощью отвертки выкрутите винты, которые кре-
пят канал (рис. 25).

• Снимите канал бойлера.
•  Очистите с помощью влажной ткани бойлер (рис. 26).
• Тщательно промойте канал горячей водой, воспользо-

вавшись щеткой. Убедитесь, что отверстия не засоре-
ны, в противном случае, очистите их с помощью иглы 
(рис. 27).

•  Промойте канал под краном, постоянно протирая его.
•  Установите канал бойлера, правильно установив его на 

уплотнении.
Гарантия на прибор перестает действовать, если вышеука-
занная очистка не выполняется регулярно.

Другие виды очистки
1. Не используйте для очистки аппарата растворители 

или абразивные моющие средства. Для этого доста-
точно мягкой и влажной ткани.

2. Регулярно выполняйте очистку держателя фильтра, 
фильтры, лоток для сбора капель и бачок для воды.

 Для опорожнения поддона для сбора капель снимите 
решетку для чашек, вылейте воду и протрите лоток 
тканью. Затем соберите лоток для сбора капель.

 Очистите бачок для воды, воспользовавшись мягким 
ершом, чтобы лучше достать до дна.

 Опасно!  При очистке ни в коем случае не опускайте 
аппарат в воду, поскольку он питается от электросети.

УДАЛЕНИЕ НАКИПИ
Рекомендуется удалять накипь после приготовления при-
близительно 200 чашек кофе. Рекомендуется использовать 
средство для удаления накипи De’Longhi, которое имеется 
в продаже. 

Выполните следующие действия:
1. Наполните бачок водным раствором средства для 

удаления накипи, полученным согласно указаниям, 
приведенным на упаковке.

2. ÇÍÎ˛˜ËÚÂ ÍÓÙÂ‚‡ÍÛ, ÔÓ‚ÂÌÛ‚ Û˜ÍÛ 
ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ  .

3. Убедитесь, что держатель фильтра не установлен и 
установите резервуар под капучинатором.

4. Дождитесь загорания индикатора ОК.
5. Установите переключатель в пол.   и выпустите около 

1/4 раствора, содержащегося в бачке. Время от времени 
выпускайте пар с помощью рукоятки подачи пара. Затем 
прекратите подачу, установив переключатель в пол. 

 и оставьте раствор приблизительно на 5 минут.
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6. Повторите пункт 5 еще 3 раза до опорожнения бачка.
7. Для удаления следов средства от накипи тщательно 

промойте бачок и наполните его свежей водой (без 
средства от накипи).

8.  Установите переключатель в пол.   и сливайте воду 
до опорожнения бачка.

9. Повторите пункты 7 и 8.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Тип изделия                                     см. маркировку на корпусе    
                                                                                               устройства
Модель: “
Напряжение:  “
Частота: “
Мощность: “

Сделано в Китае для: 
De’Longhi Appliances s.r.l. 
via L.Seitz, 47 31100 Treviso Italy
Де’Лонги Апплайансиз с.р.л.
Виа Л. Зейц, 47 31100 Тревизо Италия

Импортер и ответственный за претензии потребителей на 
территории Таможенного Союза:
ООО «Делонги»
127055 Россия, г. Москва, ул. Сущëвская, д. 27, стр. 3
Тел. +7 (495) 781-26-76

ЕСЛИ ЧТО-ТО НЕ РАБОТАЕТ...
Проблема Возможные причины Устранение

Эспрессо не поступает Нет воды в бачке Заполните бачок для воды

Закупорены выходные отверстия кофе 
на держателе фильтра

Очистите отверстия носиков на держателе 
фильтра

Закупорен нагревательный душ эс-
прессо

Выполнить очистку, как описано в разделе 
"Очистка"

Наличие накипи в водяном контуре Выполните очистку от накипи как указано в 
разделе "Удаление накипи".

Кофе эспрессо капает с 
кромок держателя фильтра, 
а не с отверстий

Неправильно установлен или загряз-
нён держатель фильтра

Правильно закрепите держатель фильтра и по-
верните его с усилием до упора

Уплотнитель нагревательного душа 
потерял эластичность или загрязнен

Замените уплотнитель на бойлера для приго-
товления эспрессо в Центре Технической под-
держки

Закупорены отверстия на носиках дер-
жателя фильтра

Очистите отверстия носиков на держателе 
фильтра

Изделие использовать по назначению в соответствии с ру-
ководством по эксплуатации. Срок службы изделия состав-
ляет 2 года с даты продажи потребителю.
Дату изготовления изделия можно определить по серийному 
номеру, расположенному на корпусе изделия 
(Сер. № ASSCC, где A – последняя цифра года изготовления, SS 
– производственная неделя, CC – дата печати, рассчитанная ав-
томатически с 1992 г. Пример: Сер. № 30411, год изготовления 
– 2003, производственная неделя – 4)
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Эспресссо холодный Индикатор ОК не горит в момент 
нажатия выключателя подачи кофе

Дождитесь загорания индикатора ОК.

Предварительный нагрев не выполнен Выполните предварительный нагрев, как 
указано в разделе "Советы для получения 
более горячего кофе"

Чашки предварительно не нагреты Нагрейте чашки горячей водой

Наличие накипи в водяном контуре Выполните очистку от накипи как указано в 
разделе "Удаление накипи".

Сильный шум насоса Бачок для воды пустой Заполните бачок

Неправильно установлен  бачок и 
клапан на дне не открыт

Слегка нажмите бачок, чтобы открыть клапан 
на дне

В месте стыковки бачка имеются пу-
зырьки воздуха

Следуйте инструкциям раздела "Подача 
горячей воды", пока не начнет поступать вода

Тёмная пенка кофе (медлен-
но выходит из носика)

Молотый кофе слишком спрессован Уменьшите прессование кофе 

Избыточное количество молотого кофе Уменьшите количество молотого кофе

Засорен канал бойлера эспрессо Выполнить очистку, как описано в разделе 
“Cleaning” (очистка)

Фильтр сасорен Выполнить очистку, как описано в разделе 
“Cleaning” (очистка)

Помол кофе слишком мелкий или кофе 
слишком влажный

Используйте только молотый кофе для кофе-
машин эспрессо; убедитесь, что он не влажный

Несоответствующее качество молотого 
кофе

Замените сорт молотого кофе

У кофе кислый вкус Недостаточное ополаскивание после 
удаления накипи

После удаления накипи промойте прибор, как 
указано в разд. “Descaling and Rinse” (Удаление 
накипи и ополаскивание)

Не образуется пенка молока 
при приготовлении капуч-
чино

Недостаточно холодное молоко Молоко должно иметь температуру как в холо-
дильнике

 Капучинатор загрязнен Тщательно очистите отверстия капучинатора

Наличие накипи в водяном контуре Выполните очистку от накипи как указано в 
разделе "Удаление накипи".


